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Cette modification 003 à la Demande d’arrangement en matière d’approvisionnement (DAMA) est émise 
afin fournir l’Ensemble 3 de questions et réponses, de prolonger la date de fermeture jusqu’au 20 février 
2020, sans prolonger la date pour effectuer des demandes de renseignements et modifier l’invitation. 

Ensemble 3 de questions et réponses 

Question 27 : 
Annexe A, 4,2. Catégorie professionnelle requise par domaine d’expertise. Selon l’interprétation du 
tableau à 4,2, il s’agit d’un changement important des contrats SETI précédents et qui limitera 
grandement le nombre de fournisseurs. La plupart des compagnies de génie maritime auraient travaillé 
dans les trois premiers domaines, Architecture navale, Génie en mécanique marine (GMM) et Systèmes 
de contrôle électrique de marine et d’alimentation électrique (SCEMAE). Les contrats SETI précédents 
passé des contrats, GMM et SCEMAE nous avons couvert une catégorie de Génie maritime. L’exigence 
obligatoire était un Ingénieur principal ou Spécialiste technique principal. Où les compagnies pourraient 
se qualifier avec un Ingénieur principal, ils doivent également avoir un Spécialiste technique qui exige 
une personne avec un certificat d’officier de première classe de marine. De nombreux fournisseurs 
actuels et capables de SETI ne conservent pas quelqu’un avec cette certification. Ce changement 
éliminera de nombreux fournisseurs SETI actuels. Il est demandé que l’exigence obligatoire soit changée 
à la précédente exigence où un ingénieur principal ou Spécialiste technique principal est requis. 

Réponse 27 : 
Le Canada confirme que c’est soit un Ingénieur ou soit un Spécialiste technique qui est exigé dans les 
domaines d’expertise de 2 à 4, 6, 7 et 10 à 12, comme le montre le tableau 4,2 de l'annexe A. Si des 
Spécialistes techniques sont fournis, alors le certificat d’officier de première classe de marine est requis 
en 4.4.2 est requis pour ces Spécialistes techniques dans les trois domaines d’expertise de 2 à 4. Si des 
Technologues sont fournis, alors le certificat d’officier de deuxième classe en 4.4.3 est requis pour ces 
Technologues dans les trois domaines d’expertise de 2 à 4. 

Si un fournisseur est qualifié avec un Ingénieur dans un domaine d’expertise de 2 à 4, alors le fournisseur 
n’est pas requis pour se qualifier avec un Spécialiste technique. De plus, lorsque le fournisseur est 
qualifié dans un domaine d’expertise avec un ingénieur ou un spécialiste technique, alors le fournisseur 
n’est pas requis de qualifier un technologue. Le technologue est en appui aux catégories professionnelles 
requises à la section 4.2. 

À l’Annexe « A » de l’invitation, page 4 de 17, Section 4.1c: 
Effacer : 
Le fournisseur doit respecter les exigences de la catégorie professionnelle pour être conforme aux 
exigences des candidats. 

Insérer : 
Le fournisseur doit respecter les exigences obligatoires de la Section 4.4 pour les catégories 
professionnelles requises à la Section 4.2 pour être conforme aux exigences des candidats. 

À l’Annexe « E » de l’invitation, page 3 de 3, Table, Critère 7: 
Effacer : 
Le soumissionnaire doit rencontrer les exigences obligatoires relatives à l’éducation, à la certification et à 
l’expérience de chaque catégorie professionnelle, conformément à l’EDT section 4.4. 
Insérer : 
Le soumissionnaire doit rencontrer les exigences obligatoires relatives à l’éducation, à la certification et à 
l’expérience de chaque catégorie professionnelle, conformément à l’EDT sections 4.2 et 4.4. 

Question 28 : 
Annexe A, 4.4.2 Spécialiste technique principal. La certification requise est « ’officier de première classe, 
navire à moteur et navire à vapeur ». Le site Web Transports Canada définit la certification comme étant 
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« Officier mécanicien de première classe, navire à moteur ou navire à vapeur » de marine. Le Canada 
peut-il confirmer que la certification requise est Officier mécanicien de première classe, navire à moteur 
ou navire à vapeur »? 

Réponse 28 : 
Après vérification sur le site web https://laws-lois.justice.gc.ca/fra/reglements/DORS-2007-115/page-
12.html, la certification est « Officier mécanicien de première classe, navire à moteur ou navire à vapeur 
» 

À l’Annexe « A » de l’invitation, page 13 de 17, Section 4.4.2 : 
Effacer: officier de première classe, navire à moteur et navire à vapeur 
Insérer: Officier mécanicien de première classe, navire à moteur ou navire à vapeur 

À l’Annexe « A » de l’invitation, page 14 de 17, Section 4.4.3 : 
Effacer: officier de deuxième classe, navire à moteur et navire à vapeur 
Insérer: Officier mécanicien de deuxième classe, navire à moteur ou navire à vapeur 

Un autre ensemble 4 de questions et réponses est en préparation. 


